
大切な表現 解説＆例文/Explication & Phrases d'exemple 

◆第９課 今
いま

のことを話
はな

す－習
なら

い事
ご と

－ [〜ています。]  

Leçon 9 Parler de ce qui se passe dans le présent –Cours après l'école- 

 

 

今
いま

のことを話
はな

す/ Parler de ce qui se passe dans le présent 

解
かい

 説
せつ

/ Explication 

①あれ（あの人
ひ と

たち）は何
なに

をしていますか。 / Que sont-ils en train de faire ? 

②うけみの練習
れんしゅう

をしています。 / Ils sont en train de s'entraîner à l’ukemi. 

 

～ています。 

 

☆今
いま

のことを話
はな

す言
い

い方
かた

です。 / ☆C'est une façon d’exprimer ce qui se passe dans le 

présent. 

 

≪動詞
ど う し

の【て形
けい

】≫に「います」をつけます。 /Vous rajoutez "います" après la forme en " te" du 

verbe. 

※【て形
けい

】の作
つ く

り方
かた

は、第 2 課
だ い に か

を見
み

てください。 / ※Voir la leçon 2 pour savoir comment obtenir la forme en "te". 

 [例
れい

]/ [Exemples] 

A:「さきさんは、何
なに

をしていますか？」 / "Que Saki est-elle en train de faire ?"  

B:「友
と も

だちと話
はな

しています。」 / "Elle parle avec un/e ami/e."  

 

A:「けんた君
く ん

は何
なに

を食
た

べていますか？」 / " Que Kenta est-il en train de manger ? "  

B:「ラーメンを食
た

べています。」 / " l mange un bol de lamen."  

 

雨
あめ

がふっています。 / Il pleut.  

 

友
と も

だちと話
はな

すときは、「～て（い）る」になります。 

Pour parler avec les amis, on peut employer la forme informelle "～て（い）る". 

 [例
れい

]/ [Exemples] 

A:「もしもし、今何
いまなに

してる？」 / "Allô ? Tu fais quoi maintenant ?"  

B:「テレビ見
み

てる。」 / "Je regarde la télé."  

 

見
み

て、雪
ゆき

がふってるよ！ / Regarde ! Il neige !  

 

A:「ねえ、辞書
じ し ょ

かして。」 / "Hé, peux-tu me prêter ton dictionnaire ?"  

B:「ごめん、今
いま

ちょっと使
つか

ってる。」 / "Désolé, je m'en sers maintenant."  
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今
いま

のことを話
はな

す 

例
れい

 文
ぶん

 

母
はは

は夕食
ゆうしょく

の準備
じ ゅ ん び

をしています。 

庭
にわ

の木
き

の上
う え

で鳥
と り

が鳴
な

いています。 

犬
いぬ

が外
そ と

で吠
ほ

えています。 

朝
あ さ

からずっと部屋
へ や

をかたづけています。 

弟
おとうと

は部屋
へ や

でインターネットをしています。 

家
いえ

の前
ま え

の道
みち

を車
くるま

がたくさん走
は し

っています。 

もう夜中
よ な か

の2
に

時
じ

なのに、隣
となり

の家
いえ

の人
ひ と

が大
おお

きな声
こ え

で歌
う た

を歌
う た

っています。 

隣
となり

のクラスが体育
た い い く

の授業
じゅぎょう

をしています。 

 

A：「太郎
た ろ う

は？」 

B:「部屋
へ や

で宿題
しゅくだい

をしてますよ。」 

 

犬
いぬ

をさがしています。白
し ろ

い犬
いぬ

です。 

 

A：「あのー、うちの子
こ

、見
み

ませんでした？」 

B:「しょうた君
く ん

なら、公園
こ う え ん

で遊
あそ

んでいますよ。ゆうき君
く ん

たちと。」 

 

A：「きれいな景色
け し き

だね。」 

B:「ほんとう。見
み

て。海
う み

がキラキラ光
ひか

ってる。」 

 

A：「テレビ見
み

てる？見
み

てないなら消
け

すよ。」 

B:「見
み

てるよ。」  
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Parler de ce qui se passe dans le présent 

Phrases d'exemple 

Ma mère prépare le dîner.  

Un oiseau chante sur un arbre du jardin. 

Un chien aboie dehors. 

Je n'arrête pas de ranger ma chambre depuis ce matin. 

Mon petit frère est en train de naviguer sur internet dans sa chambre. 

De nombreuses voitures sont en train de passer la rue devant chez moi. 

Il est déjà deux heures du matin, mais mon voisin chante fort.  

La classe voisine est en plein cours de sport. 

 

A: "Où est Taro ?" 

B: "Il fait ses devoirs dans sa chambre." 

 

Je cherche mon chien. Il est blanc. 

 

A: "Excusez-moi, n'auriez-vous pas vu mon fils ?" 

B: "Shota est en train de s'amuser dans le parc avec Yuki et d'autres enfants." 

 

A: "C'est un paysage magnifique." 

B: "C'est vrai. Ragarde comme la mer brille." 

 

A: "Tu regardes la télé ? Sinon, je l'éteins." 

B: "Je la regarde." 
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